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1. 連接鄰近發展區的行人通道
Pedestrian Connections to Neighbouring Developments

2. 道路交通
Road-based Traffic

3. 其他公路改善計劃
Other Highway Improvement Schemes under Implementation
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1. 連接鄰近發展區的行人通道
Pedestrian Connections to Neighbouring
Developments

行人連接
Pedestrian Connections

Footbridge
行人天橋

Pedestrian Corridors in WKCD
西九文化發展區行人通道

EFTS Reserve 
環保運輸系統預留通道

At-grade
地面

Subway 
隧道

XIQU
CENTRE 
戲曲中心M+

KOWLOON STATION CONNECTION
九龍站連接通道

EXISTING BRIDGE 
ACROSS WHC

現時横跨西隧的行人天橋

KOWLOON PARK BRIDGE
九龍公園行人天橋

CHINA FERRY TERMINAL BRIDGE
中國客運碼頭天橋

KOW PTI 
九龍站公共
運輸交匯處

MPV
大型表演場地

PARK
公園

Kowloon
MTR

九龍鐵路站 West
Kowloon
Terminus 
西九龍總站

Austin
MTR      
柯士甸
鐵路站

CFT PTI 
中港客運碼頭
公共運輸交匯處

Kowloon
MTR

九龍鐵路站 West
Kowloon
Terminus 
西九龍總站

LANDSCAPE DECK CONNECTION
園景平台連接通道

EXTENSION OF EXISTING 
ROAD SUBWAY

延伸現有柯士甸道行人隧道

ICC BRIDGE
環球貿易廣場行人天橋



3

現有巴士路線
Existing Bus Routes

Legend:

九龍站公共交通交匯處
Bus Routes Terminating 
at Kowloon PTI
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西九文化區
West Kowloon Cultural District
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酒店、辦公室及住宅
HOR Topside
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垂直混合式發展
Vertical Mixed Development

上落客區及服務區
Drop-off and Servicing

停車場 District-wide Car Park

酒店、辦公室及
住宅裝卸區
HOR’s Loading 
and Unloading

酒店、辦公室及
住宅機房
HOR’s Plant Room

主要的交通將設於地下空間內
Traffic is kept below ground – a place for people
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• 公共道路
Public Road

• 上落客區及公眾大堂
Drop-off and Public Concourse

• 裝卸區
Loading Unloading

地庫一層 – 一個整合的概念
B1 Level Plan – An Integrated Concept

• 場地
Venue

• 機房
Plant rooms

• 公用設施
Utilities

地下道路
Underground Road
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2. 道路交通
Road-based Traffic

西九文化區道路安排
Road Access Arrangement for WKCD

7. 柯士甸道橋樑
Austin Road Bridge

5&6. 雅翔道（地面及高架）
Nga Cheung Road Access
(At-Grade and Elevated)

3. 連翔道（地下）
Lin Cheung Road Access:
(Underground)

1. 廣東道 (地面)
Canton Road Access
(At-Grade)

第二層地庫停車場
B2 Car Park

第一層地庫停車場 / 上落客區 / 服務設施
B1 Car Park / Drop-off / Servicing

4. 西閘停車灣
West Gate Lay-by

2. 東閘停車灣
East Gate Lay-by

Legend:

地面道路
At-Grade Road

地下道路
Underground Road

第二層地庫停車場
B2 Car Park

大型表濱場地
MPV

公園
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M+

戲曲中心
XIQU

CENTRE
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共享的區域停車場
District-wide Car Park – Shared among Uses

3. 其他公路改善計劃
Other Highway Improvement Schemes
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其他公路改善計劃
Other Highway Improvement Schemes

1. 興建一條地面單線行車道，連接西九龍公路南行方向至雅翔道
construction of an at-grade single-lane carriageway as a slip road connecting West Kowloon 
Highway southbound to Nga Cheung Road

2. 興建一條高架單線行車道，連接雅翔道高架路段至西區海底隧道收費廣場
construction of an elevated single-lane carriageway connecting the elevated Nga Cheung Road to 
the Western Harbour Crossing toll plaza area

3. 興建一條高架單線行車道，連接海寶路至西九龍公路北行方向
construction of an elevated single-lane carriageway connecting Hoi Po Road to West Kowloon 
Highway northbound

4. 把連翔道北行方向部分路段和海輝道部分路段重新定線
realignment of a section of Lin Cheung Road northbound and a section of Hoi Fai Road

5. 在廣東道、柯士甸道及柯士甸道西交界處，廣東道及匯翔道交界處，以及廣東
道、佐敦道及渡船街交界處，進行道路交界處改善工程
road junction improvement works at a junction of Canton Road, Austin Road and Austin Road West, 
a junction of Canton Road and Wui Cheung Road, as well as a junction of Canton Road, Jordan 
Road and Ferry Street

THANK YOU
West Kowloon Cultural District Authority




